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Nyomda és kiadóhivatal
Brassó. Kapu-utcza 60 szám. — Telefon szám 177.

HIRDETÉSI DÍJ :
2 hasábos garmondsor v. annak helye 1-szeri hirdetésnél 24

8 hasábos garmondsor 15 f. Nagyobb és többszöri hirde 
tésnél kedvezmény.

Felelés szerkesztő:
Or. VAINA GÁBOR, ügyvéd.

ELŐFIZETÉSI DÍJ
helyben házhoz hordva, vidékre postán ^küldve : 
egész évre 20 k, fél évre 10 k, negyedévre 5 k.

Egyes szám ára 8 f., kapható:
kiadóhivatalban, Oroas a., Polaaek F.. és Frledtnaan F üaletébsi.

Szerkesztőség: Kapu-u. 60.'
Értekezhetni:

d. e. 8 —9 és d. u 2 —4 óráig.
Telefon szám 177.

N y i 111 ó r sor a’ 30 f.
^Hirdetések és nyílttéri czikkek dija előre fizetendő,;’

Egy szép terv.

Brassó, nov. 8.

(e) Őszintén megvallva, mikor a 
múlt hóban a szinialap javára rendezett 
.Művész estély“ közönségén végigte
kintettünk, eiszomorodva láttuk, hogy 
a máskor oly áldozatkész, oly lelkes 
iparososztály — távol maradt!

Kerestük, kutattuk az okot, mely 
a magyar iparosok hazafias gárdáját 
távol tartotta. Hiába! Nem találtuk 
meg. Egy belső hang azonban, egy 
kísértő hang, azt súgta:talán nem 
népszerű az az egész szinialap. . .

A kisértő hangot elfojtottuk ma
gunkban. Elnyomtuk, mert nem tudtr' 
hinni, hogy a mit súg, való lehet.

Hogyan is hihettük volna, hogy 
az a nagy czél, melynek elérése a 
brassói magyarságra nézve uj korsza
kot alkotna; az a magasztos 
czél, mely a magyar nemzeti 
kultúra útjait akarja egyengetni; az a 
szent czél, mely a hazatiság tüzet 
lesz hivatva táplálni, ne volna nép
szerű ! ?

Nem is hittük 1
A kisértő hang elhangzott, s bár 

megrémített, de nem tett — félőssé.
De ha lelkünk erős hite, meggyő

ződésünk, s a polgárságunk alapos 
ismeréséből merített tudat nem is segí
tettek volna győzelemre a kisértő gya
núsításával szemben ; ha csak pillanatra 
is hittünk volna abban, hogy a színialap 
létesítésének eszméje nem népszerű, 
most iefegyverzetten, bünbánólag kel
lene belátnunk, hogy tévedtünk : olyan 
rémtől ijedtünk meg, a mely nem is 
létezik!

Bevalljuk, hogy volt pillanat, mi
kor megszállott a kishitűség ördöge s 
aggodalom szorongatá honfi-érzések 
szent hevétől, nagy eszmék éltető láng
jától lüktető szivünket a szinialap

jövője miatt; bevalljuk, hogy az aggá- | 
lyok keserű perczeit eddig elhallgattuk, 
de azt, hogy a felhők teljesen el
vonultak, hogy fölöttünk teljes pompá
jába kezd ragyogni a nap, ezt már 
nem csak bevalljuk, hanem — 
büszkén ki is kiáltjuk !

Most már a titkon lappangó leg
parányibb kételyek is eltűntek. Eltün
tette azokat egy terv, mely nehány 
derék brassói magyar nyomdász-alkal
mazott agyában szülemlett meg, s pró
fétájaként jelentkezett a szinialap szép 
jövőjének.

Nehány komolyan gondolkozó és a 
szép eszmékért lelkesülni tudó magyar 
nyomdász összefogott az iparos ifjakkal 
s elhatározták, hogy ők is részt 
évinek maguknak a szini
alap megteremtésének nagy 
munkájából.

Deczember 2-ára műkedvelői elő
adást akarnak rendezni a szinialap - 
javára.

Megmozdult az iparos elem. Nem
csak áldozni akar, de tenni is. Mun
kálni ama nagy czél érdekében, mely
nek sikerétől oly sok, sok minden függ. 
Ezt mutatja az a terv, melylyel most a 
derék magyar nyomdász-alkalmazottak 
foglalkoznak.

Megeshetik, hogy, talán a publi
kum közönye, talán valamely más fon
tos körülmény a szép terv kivitelét le
hetetlenné teszi, s anyagi haszna az 
egész vállalkozásnak nem lesz, de er
kölcs i mindenesetre.

Maga a terv megfogamzása, az 
eszme diadalát jelenti. A siker, az 
eredmény e diadalt fokozza, de az 
eredménytelenség sem semmisiti meg. Az 
eszme diadala felette áll az anyagi si
ker diadalának. A nyomdászok vállalko
zásában pedig ezt látunk.

Most már igazán elmondhatjuk, 
hogy az egész brassói magyarság 
összefogott, s vállvetetten munkál a 
nagy czél érdekében.

A magvak, melyeket magyarsá
gunk vezérférfiai elszórtak, kezdenek 
— kikelni. Most még csak a csira van 
meg, de ez elég, mert életképes 
sé gr öl tesz tanúságot, s biztos re
ményt nyújt az iránt, hogy : az elszórt 
magvak kikelnek, fák lesznek, melyek 
daczolni fognak vésszel, viharral, és 
— hüs árnyat is nyújtanak az eltik- 
kadtaknak.

A szinialap jövője biztos és nincs 
is messzi, mert az egész brassói ma
gyarság, tekintet nélkül az állás-kü-* 
lömbségre, együtt érez, együtt óhajtja 
a sikert, s együtt .dolgozik serény ke
zekkel az oltár alapmegvetésén. A hol 
pedig a gazdag és szegény kezet fog 
valamely czél érdekében, ott a siker — 
biztos !

Belföld,
^Brassó, nov. 8.

A király péntekig marad Budapesten 
és azután visszatér Gödöllőre. Tegnap 
délelőtt kihallgatáson fogadta Kötbér 
osztrák, utána Száll magyar miniszter
elnököt.

A képviselőházban tegnap Eötvös Ká
roly beszélt a házassági javaslatról, amelyet 
azért nem fogadott el, mert a nép előtt 
rossz példát statuál. Utána Thaly Kálmán 
beszélt a javaslat ellen. Az általános vitá
ban még Széli Kálmán miniszterelnök 
újabb beszédét ,s esetleg Plósz Sándor 
igazságügyminiszter felszólalását is várják.

A braganzai herczeg által váltóhami
sításért följelentett Vargha Antal uzso
rást és Lukács (Lefkovics) .Mátyás pénz
ügynököt a főkapitányság átadta az ügyész
ségnek.

Külföld.

Grünwald Albert 
bntorkereskedő 

Brassó, Kapi-utcw 47 - 49- 
Legnagyobb butorrakMr 

A RK1NHART FÜLÖP 
aradi butorgyároa hírnevei 

késjitmioyel 
gyári árakon.

30 hálószoba 3o ebédló 
50 szalon és több url 
szoba barook, renais
sance, seoessió és ó- 
német stylban állan
dóan raktáron vannak.

rawwii——re..

Nagy választék Szálon 
és faié szőnyegekben. 
Párisi, berlini brüssell 
stb selyem, pelucbe 

szövetekben

Brassó, nov. 8.
A boszniai vasút dolgában az utolsó 

értekezleten függőben maradt kérdések 
kölcsönös egyetértéssel elintéztettek.
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Sanghai jól informált köröknek az a 
véleménye, hogy a kínai udvar Singau- 
fuban nem komolyan tárgyal a békéről. 
Csak erőszakkal lehet a kínai hatalma
sokat észretériteni és tőlük elfogadható 
békeföltételeket kicsikarni.

New-Yorki távirat szerint az elnök 
választó férfiak választásán Mac Kinley 
győzött. Az uj elnök-választás a jövő hó
napban lesz.

Megfontolni valók.
Brassó, nov. 8.

III.

Rietz ur, a Tageblatt obscurus kút
fője hazudozását ilyképen folytatja:

„Hogy (az uj magyar államba) be
osztott nemzetiségeket maga számára nyer
je meg (u. i. Magyarország) 1867-ben azok
kal egyezséget kötöttek, az uniót, a mely
ben az egyes nemzetiségeknek bizonyos 
jogokat biztosítottak, népjellegük szabad 
fejlődhetésének biztosítására; de ezen jo
gokat a törvényhozó testület kevéssé vette 
figyelembe, mert a nemzetiségek a tör
vényhozó testületben csak gyengén voltak 
képviselve, míg végül kénytelenek voltak 
a magyar önkényuralomnak engedni.“

Ennyi hülyeséggel szemben igazán 
megáll az ember esze, s elszomorodással 
constatáljuk, hogy egy Magyarországon 
megjelenő, bár német lapnak szerkesztő
sége, oly tudatlan, hogy e szamárságot 
nemcsak hogy lenyomatja, de a beveze
tésben még azt is állítja, hogy a mi e 
■czikkben foglaltatik, azok megtámadhatlan 
történeti igazságok.

Egy merész hypothesisből kell kiin
dulnunk, hogy e tételhez csak hozzászól
hassunk is. Fel kell tételeznünk, hogy a 
derék Rietz ur az úgynevezett nemzetiségi 
törvényről akart beszélni. Igaz ugyan, hogy 
e törvényt nem 1867-ben hozták, de J868- 
ban, az is igaz, hogy e törvénynek az 
unióhoz semmi köze és senki annak ed
dig nem nevezte ; az is igaz, hogy ez sem
miféle egyezkedés a magyar nemzet és a 
nemzetiségek közt nem volt, és végül az 
is igaz, hogy e törvény nem a nemzetisé
gek népjellemének szabad fejlődhetése biz
tosítására hozatott, de mégis azt hisszük, 
hogy a ezikkiró erről a törvényről, melyet 
absolute nem ismer akart beszélni, mert 
hallott róla valaha harangozni.

Ez a szász alaposság a német ala
possággal szemben I Azt mondják ilyesmi 
szász testvéreinkkel többször esett már 
meg s egy classikus példája anekdota 
alakjában maradt fen Németországban. 
Tanulság kedvéért leírjuk.

A negyvenes években egy magas 
egyházi méltóságot betöltő szász tudós, 
(tudvalevőleg minden szász ki egyházi ma
gas polczra jut, tudósnak is hireszteltetik) 
a honoris causa doctori czimet keresve, 
Berlinben járt s felkereste az ott lakó 
Schlegel Frigyes német költőt, ki a Bal
kán árnyékából hozzá zarándokolt tudós 
kartárs tiszteletére estélyt adott, melyre 
hivatalosak voltak Berlin összes tudomá
nyos kitűnőségei.

A szellemes estélyt felköszöntőkkel 
is fűszerezték, s azokban spártai rövid 
ségre törekedtek. Miután az exotikus trans- 
silvaniai vendég is többszörösen felköszön
tetett, feláll s néma csendben elmondja a

maga felköszöntőjét, melyet rövid három 
szóba foglalt, hangzott pedig az ilyképen:

„Es iebe Hermione 1“
A szellemesség e netovábbja köz

ámulatot keltett, de azért összecsendültek 
a poharak s a jelen voltak éltették Her 
mionét.

De azután mély csend lett, a társa
ság gondolatokba merült s a tudósok tör
ték a fejüket, hogy ugyan ki is lehet Her
mione, s restelkedve kénytelenek voltak 
maguknak bevallani, hogy nem képesek 
a rengeteg tudományu transsilvaniai ven
dég magasröptű phantasiájának szárny
csapkodásait követni, szóval, hogy nem 
értik a felköszöntőt.

Végre egyikök bátorságot vett ma
gának s egész szerényen megkérdezte, a 
szebeni, pardon a hermannstadti nagy tu
dóst, hogy ki is tulajdonkép a Hermione 
s ekkor a beszélgetés folyamán a követ
kező természetesen lényegtelen tévedések 
tűntek ki:

A szász tudós (az anekdota megőriz
te nevét is, de mi elhallgatjuk) házi gaz
dáját, Schlegel Frigyest összetévesztette 
testvérével Schlegel Vilmossal, mely utób
bi Tieckkel élt szoroa baráti viszonyban, 
Tiecket ismét összetévesztette Tiedyevel 
az Urania czimü tanköltemény szerzőjével, 
az Urániát meg összetévesztette Hermio- 
néval. Szándéka tehát az volt a házigazda 
legkedvesebb barátjának legkiválóbb mü
vét éltetni, de nem tudta a mii nevét, nem 
tudta, hogy ki a mü szerzője, rosszul tud
ta, hogy ki a szerző barátja, s végül rosz- 
szul tudta azt is, hogy ki a házigazdája s 
igy a szellemesség hátrafelé sült el s a 
tudós Berlinben nem kapta meg a doctor 
süveget.

A krónika azt beszéli, hogy azóta, 
honoris causa doctori czimet kereső szász, 
nem mutatja be magát többé előzetesen 
azon német egyetemen, a melyen e kitün
tetésben való részesittetést kéri.

Úgy látszik ezen szász tudós példája 
lebegett Rietz ur előtt, mikor a jelen czik- 
künk élén álló zagyvalékot leírta, s a Ta
geblatt fényes bizonyítékot állított ki szer
kesztőségének tudatlanságáról, midőn üdv
rivalgással fogadta a tudatlanság e typikus 
megnyilatkozását I

Reméljük, hogy a Tageblatt nem kí
vánja, hogy e tételt még tovább is czá- 
foljuk 1

De hogy a Tageblatt szerkesztője 
legalább valamit tudjon a nemzetiségi tör
vényből, ide igtatjuk bevezető részét, mely 
élesen s határozottan körvonalazza a tör
vény igaz intentióját.

Az 1868 évi XLIV. t.-ez. bekezdése 
igy hangzik;

„Minthogy Magyarország összes hon
polgárai az alkotmány alapelvei szerint is, 
politikai tekintetben egy nemzetet képez
nek, az oszthatatlan egységes magyar nem
zetet, melynek a hon minden polgára, bár
mely nemzetiséghez tartozzék is egyenjo
gú tagja:

minthogy továbbá ezen egyenjogú
ság egyedül az országban divatozó több
féle nyelvek hivatalos használatára nézve, 
és csak annyiban eshetik külön szabályok 
alá, a mennyiben ezt az ország egysége, a 
kormányzat és közigazgatás lehetősége s az 
igazság pontos kiszolg i Itatása szükségessé 
teszik :

a honpolgárok teljes egyenjogúsága 
minden egyéb viszonyokat illetőleg ép 
ségben maradván, a különféle nyelvek hi

vatalos használatára nézve következő sza
bályok fognak zsinórmértékül szolgálni

Ez a nemzetiségi egyenjogúság tár
gyában hozott törvény bevezető indokolá
sa. E bekezdésből is nyilvánvaló, hogy 
nem kiváltságokat ad a nemzetiségeknek, 
de a magyar nemzeti - állam egyenjogú 
tagjainak minősiti azokot, de a magyar 
nyelvnek akkor, az állami administratió és 
igazságszolgáltatás szükségeinek nem ele
gendő elterjedtségére való tekintettel, sza
bályokat statuál aziránt, mennyiben e n- 
g ed he tő meg egyelőre a magyar ál
lamnyelv mellett, a más anyanyelvű pol
gárok anyanyelvének a hivatalos érintke
zésben való alkalmazása is.

És ez indokolásból nyilvánvaló, hogy 
e törvény nem fundamentális alaptörvény, 
de átmeneti, mely ha nincs rá többé 
szükség, bár mikor hatályon kívül lesz 
helyezhető.

Hogy pedig e törvény a nemzetisé
gekkel folytatott valamilyen tárgyalások 
’s ezek alapján létrejött kiegyezésnek lett 
volna eredménye, valamint az is, hogy e 
törvény nem tartatik be, hogy azt a tör
vényhozók nem respektálják eléggé, ez 
csak olyan valótlanság mint Rietz ur ál
lításának többije,. melyeket azt hisszük 
ezek után senki többé komolyan nem 
fog venni.

És ha jövő számunkban is foglal
kozunk még Rietz ur czikkével, nem 
azért tesszük többé, hogy badar állításait 
megerötlenitsük, de mert ez alkalmat szol
gáltat arra, hogy hazug állításaival szembe 
állítva az igazságot, megfordítsuk az os
tornyelét, s azokat üssük, a kik_ minket 
akartak sújtani.

HÍREK,
Brassó, nov. 8.

— Lapunk jövő száma szombaton je
lenik meg.

— Esküdtszéki tárgyalások. A brassói 
kir. törvényszéknél november 9-től novem
ber 2i-ig bezárólag a következő bűnügyek
ben tartatnak esküdtszéki tárgyalások: 
nov. 9-én : Papp István s neje ellen gyúj
togatás büntette miatt; nov. 12-én: Hampu 
N. Juon ellen szándékos emberölés bün
tette miatt; nov. 13-án: Tanaszie George 
ellen gyújtogatás büntette miatt; nov. 16- 
án: Izdraila Joana Kolcser ellen gyújtoga
tás büntette miatt; nov. 17-én : Subtirel 
György ellen szándékos emberölés bün
tette miatt; nov. 19-én: Pervu Ádám el
len szándékos emberölés büntette miatt; 
nov. 20-án: Berbenczei Sándor ellen szán
dékos emberölés büntette miatt; nov. 21- 
én : Vaca Lázár Juon s társai ellen rab
lás büntette miatt.

— Nemzeti irányú kultúrpolitika. A 
képviselőház pénzügyi bizottsága múlt 
kedden megkezdte a vallás és közoktatás
ügyi tárcza költségvetésének tárgyalását. 
Az általános vita első szónoka Kom
játhy Béla volt, a ki előre bocsátotta, 
hogy a függetlenségi pártnak az a törek
vése,hogy a kultúrpolitika nemzeti irányban 
vezettessék. De szerencsétlen viszonyunk 
Ausztriához lehetetlenné teszi, hogy ilyen 
nemzeti kultúrpolitikát csinálhassunk. A 
nemzeti állam kiépítésének egyik aka
dálya az 1868-iki nemzetiségi törvény, 
melynek helyes irányú megváltoztatását 
ma meg sem merik kísérelni. Vájjon a 
nemzetiségi iskolák fölött hatályos ellen
őrzést gyakorol-e a miniszter ? ~ Wassíw
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Gyula közoktatásügyi miniszter Komjáthy 
Bélának válaszolva kijelentette,,hogy meg
győződése szerint azon a közjogi alapon» 
a melyen állunk, erőteljes nemzeti politikái 
igen is folytathatunk, ebben senki sem 
állja utunkat s legföljebb a pénzügyi vi- ; 
szonyok az okai annak, hogy kulturpoli- j 
tikánk nem lehet még intenzivebb és 
expenzivebb. A nemzetiségi iskolákra I 
szigorúan felügyelni, hogy azokban a I 
hazafiság szempontjai teljesen érvénye
süljenek, minden kormány kötelessége. 
Van is erre módja a kormánynak, gya
korolni fogja ezt még hatályosabban, de 
e czélra még külön szervezet létesítése 
nem szükséges.

— Pénzügyigazgató politikai pártbi
zottságban. Ezen czim alatt a „Budapesti 
H'rlap“ ma érkezett számában a követke
zőket olvassuk :„A brassói magyarság in
téző bizoitsága nemrég megválasztotta 
tagjának az ottani pénzügyigazgatót. Kér
déssé tétetvén ebből az alkalomból, hogy 
vájjon a kuriaiabiráskodási törvény 167-ik 
§-a szerint a pénzügyigazgató, mint köz- 
hiv talnok elfogadhatja e ezt a választást: 
a belügyminisztériumot vezető miniszterel
nök a pénzügyminiszterhez (idei 91.782 
szám alatt) intézett átiratában kijelentette, 
hogy nézete szerint sem elvi, sem törvé
nyes akadálya nincs annak, hogy a pénz
ügyigazgató a választást elfogadhassa. 
Mert, úgymond az idézett s a jelen ország
gyűlés berekesztését követő napon érvénybe 
lépő törvényszakasz megalkotásakor „a 
törvény hozás kétségtelen célja az volt, 
hogy a választói jog szabad érvényesülé
sének hatásosabb biztosítása, a hivatali 
hatalommal való esetleges visszaélés meg
akadályozása és a hivatali méltóság meg
óvása érdekében is a közhivatalnokok a 
képviselőválasztások és a politikai pártélet 
küzdelmeitől, azoknak közvetetten irányí
tásától, a vezető szerepléstől távol tar
tassanak. Azt azonban, hogy a közhivatal
nok valamely politikai vagy képviselővá
lasztási kérdésekkel is közvetetlenül fog
lalkozó párt, bizottság vagy egyesület 
tagjainak sorába léphessen, az idézett tör
vényszakasz rendelkezései nem tiltják.“

— Adakózások. Szegény sorsú r. k. 
iskolás gyermekek felruháztatására ada
koztak : Spuderka és Temesvári urak, 10 
méter barchent, löYs meter posztót, 8 
pár harizsnyát, gombokat; Weber Róbert 
ur, SVs méter barchent, 1 sapkát, 2 fej
kötőt, 2 téli gallért, 1 boát, 1 pár gamas- 
lit; Essigmann Károly ur, 15 méter bélést, 
3 méter vásznat, 6 méter barchent, 9 pár 
harisnyát,. ,2 skatulya gombot. További 
adakozásért esedez a róm. kath. jótékony 
egylet vezetősége.

— Uj parancsnok. A sepsiszent
györgyi m. kir. méntelepnél megüresedett 
parancsnoki állásra Visegrády Béla cs. és 
kir. kapitány, a bábolnai ^ménteleposztály 
volt parancsnoka neveztetett ki.

— Borszék bérbeadása. Ditró és Szár
hegy községek közbirtokossága a legutóbbi 
gyűlésén némi módosítással elfogadta Lá
zár Menyhért fürdőgondnoknak azon ja
vaslatát, hogy Borszéken a fürdő és üzlet 
egymástól választassák el s az üzletet 
adják ki haszonbérbe, a fürdőt pedig to
vábbra is házilag kezeljék. E ketté válasz- |

tás megkísérlésére az indította őket, hogy 
Borszék üzleti ágára biztosabban akad 
haszonbérlő. A bérleti idő 25 évre, a ha
szonbér pedig évi 120 ezer koronában van 
megállapítva

— Szász napilap Temesvárod Ezen 
czim alatt a „Magyar Szó“ tegnapi szá
mában a következőket olvassuk: „Erdély
ben és Fehértemplomban most pénzeket 
gyűjtenek egy Temesvárott megindítandó 
szász napilap czéljára. Maga ezen körül
mény, hogy éppen Temesvárott, a bán
sági Svábország metropolisában indul meg 
egy nagy német lap, nem okoz gondot. 
Sokkal nagyobb megütközést kelthet a 
magyarság körében az a tény, hogy az 
erdélyi szászok vakmerősége ennyire ha
tárt nem ismerő.A bánsági svábok, kik min
dennel inkább, csak hazaáruló nemzetiségi 
politikával nem foglalkoznak, kik, ha nem 
is sovinista érzelmű magyarok, de semmi 
esetre sem nagy német irredenták, nem 
egyszer kiadták az útját az ilyenfajta tö
rekvéseknek. Még ott is, ahol szász ere
detű németek vannak a bajor leszármazá- 
zásu s éppenséggel kmás vérmérsékletű 
svábok közé beékelve, nagyon nehezen 
sikerül fenntartani a„gutgesinnt“ lapokat. 
A Schulverein és az Alldeutscher Verband 
úgy látszik már kifogytak az anyagiakból 
s így Anheuer János, az „Aggok ellátá
sára szolgáló pénztár“ elnöke, ki az uj 
német lap kiadója lesz, gyűjtés utján kény
telen a szükséges össszeget összehozni. 
Szerkesztőnek először Kom Arthurt sze
melték ki, kit a kikindaiak a minap ép
pen nemzetiségi izgatásai miatt egy nyil
vános helyen jól elpáholtak. Miután a 
megbotozott ember ilyen fontos állásra 
„gyengének** tetszett, egy temesvári szász, 
Kramer vállalkozott a szerkesztésre. Re
méljük, hogy a temesváriak sem lesznek 
hazafiatlanabbak, mint a kikindaiak s mi 
hamarabb kifogják botozni ezt a szép tár
saságot a városból.“

— A hóiabda-rendszer betiltása Em
lítettük annak idején, hogy a hólapda- 
rendszer meggátlása érdekében Hegedűs 
Sándor kereskedelmi miniszter rendeletet 
szándékszik kiadni. Ez az érdekes ren
delet, melylyel Hegedűs S. miniszter újabb 
jelét adja annak, mily éber figyelemmel 
érdeklődik a forgalom érdekei felett, a 
napokban küldetett meg valamennyi má
sodfokú iparhatóságnak. A miniszter ebben 
a körrendeletben az ily engedélyért folya
modóknak az engedély megadását meg
tiltja azon a czimen, hogy a hólapdi- vagy 
szelvényrendszer a kereskedelmi tisztes-, 
ségbe ütközik és nemcsak a vevőközön
séget, hanem a tisztességes kereskedőket 
megkárosítja. „A szelvényrendszer mellett 
gyakorolt elárusitás—mondja a rendelet — 
a jogosulatlan és tisztességtelen verseny 
minden ismérvét magában foglalja. A ke
reskedelem és a vevőközönség érdekei 
szempontjából tehát elrendelem, hogy: 
a) az elárusitásnak ezen módjára a több
ször hivatkozott törvényszakasz alapján 
engedélyek ki ne adassanak; b) a netán 
kiadott engedélyek haladéktalanul vissza
vonassanak ; c) azok ellen, kik ily módon 
engedély nélkül árusítanak, a megtorló 
eljárás folyamatba tétessék és az 1884. 
évi XVII. törvényczikk 158. §. d) pont-

1 jában foglalt büntető rendelkezés szigo- 
í ruan alkalmaztassák.“

— Képes-levelezőlapok portója. A ná- 
i lünk forgalomban levő képes-levelezőla

pok, sajnos, nagyobbrészt idegen ipari ter- 
| mékek. A levelezőlap jellegét kitüntető fel- 
; irat ehez képest vagy német- vagy fran- 

czia és csak mellékesen, oldalt van né
melyikre odanyomtatva a szerb-, román- 
és tótnyelvü feliratok között ez a szó : 
Levelezőlap. A közönségnek ebből a kö
rülményből azután rendesen kellemetlen
sége támad, mivel csak kevesen tudják, 
hogy mit és miképpen kell áthúzni, hogy 
mit és miképpen kell áthúzni, hogy a pos
ta a feladott küldeményt levelezőlapnak 
elfogadja és a czimzettet valamely csekély 
figyelmetlenség miatt meg ne bírságolja. 
A nagyközönség többnyire beéri vele, hogy 
a németnyelvű feliratot áthúzza, vagy ha 
magyarul is ott van, hogy Levelezölai>, ak
kor változtatás nélkül feladja a képes-le
velezőlapot. A posta azonban a kereskede
lemügyi miniszter rendelete értelmében 
minden olyan levelezőlapot, melyen az a 
szó Levelezőlap nem az első helyen van 
feltüntetve, mint bérmeutetlen levelet ke
zel és 16 fillér bírságot ró ki reája, me
lyet az átvevőnek kell megfizetnie.

— Droguisták és a mérgek. A hiva
talos lap a belügyminiszter szabályrende
letét közli, mely a gyógyszeráru (drogue) 
kereskedők képesítését és mérges anya
gokkal való kereskedést szabályozza. E 
rendelet szerint gyógyszeráru kereskedést 
csak okleveles gyógyszerész, vagy csak 
oly egyén nyithat, ki legalább három évig 
volt ilyen alkalmazásban. Ellenkező eset
ben kötelezve van üzletvezető tartására. 
Hogy a szigorúan vett mérgeket is elad
hassa, külön erkölcsi bizonyitványnyal kö
teles megbízhatóságát bizonyítani. Eltiltja 
a rendelet azt is, hogy a kereskedés tu
lajdonosa, ha az netalán oki. gyógyszerész, 
hogy ezt a czimet vignettáin, czégtábláin, 
üzleti irataiban, levelezéseiben és hirdeté
seiben használhassa, mert ennek haszná
lata a közönség megtévesztésére adhat 
okot. Ha valaki a mérges anyagok eláru- 
sitását engedély nélkül eszközli, kihágást, 
követ el és 15 napig terjedhető elzárással 
és 200 korona pénzbüntetéssel büntethető. 
A szabályrendelet közzététele után rögtön 
hatályba lép.

Az ipar egyleti kertben
(Kapu-utczában)

holnap pénteken nov. 9-én délelőtt ela- 
datik több politirozott kettős ajtó, álvány, 
irodai és éttermi szék olcsó ár mellett.

Lakás kiadó.
Katona kórház-utcza 3 sz. a. 5 szoba, elő
szoba, fürdőszoba stb.-ből álló nagy lakás 
kis kerttel azonnal kiadó.

Bővebbet ugyanott. 647

KÖLCSÖS-KÖNYVTÍRT rendezett be a „BRASSÓI LAPOK“ könyv
kereskedése. Havi bérletdij I kor., kötetenként 10 fill. 
Ugyanitt megrendelhető bárhol megjelent hírlap» folyó« 
írat és divatlap pontosan házhoz szállítva Arfelemelés nélkül.
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Főnyeremény a legszerencsésebb esetben

Vi: kor. 12 —. Va: kor. 6.-. Vn kor 3.—. Vs: kor. 150 
Első húzás november 15.

SABADEANUJ.Kapu-u.IO.
ajánlja a n. é. közönségnek nagy és jól beren

dezett raktárát
valódi orosz szentpétervári, amerikai, svédhoni 

UcdjL csztr -magy. guxnnalHarczipólíet 
jó minőségben, bámulatos olcsó árak és jótállás mellett. 
A helybeli Michelsládter H. & S. E. czipőraktár f. é. 
okt. hó 20-án a „Kronstádter Zeitung'' z.3. számában 
jogosulatlanul hirdette, hogy az orosz pétervári galosch- 
nik egyedüli elárusitását ő birja, miáltal nevezett czég 
valószínűleg csak a t. közönség félrevezetését czélozta, 
hogy csak nála vásároljanak, ezen visszaélés1 a gyár 
beszüntette.

Legnagyobb választék minden kigondolható téli- 
és nyáu czipö ben, bámulatos olcsó ár mellett 

és a minőségért jótállást vállalok.
Különösen felhívom a n é. közönség figyelmét 
nagy raktáromra melegen bélelt úri-, női és 

gyermek, házi és utczai czipök bőr- és posztóból, to
vábbá gyerek és uri-csizmákból vadász, ködmön és 
nemes felső csizmákból.

Báli- és tánczczipfk legnagyobb választékban 
minden színben olcsón. Torna czipök gummi és 

bőr talppal bő kr.-tól fölfelé.

Csikmegyében, Tusnádfürdőn az újonnan felé
pült és már 50 év óta ismeretes

„Három huszár“ szálloda
haláleset következtében eladó, esetleg bérbeadandó. 
Ez az újonnan berendezett szálloda 20 évre adómen- 
jes és 50 lakóhelyiségből áll, melyek között 36 tel. 
es modern bútorzata ®s fehérnemű készlettel ellátott 
vendégszoba van. Ezekhez járulnak . egy 200 sze
mélyre berendezett éls porczellán edényekkel bem 
dorfí evő készletté ellátott étterem, tágas konyha, 
2 nagy tózőkemenczével és teljes berendezéssel, to
vábbá fa-. mosó- és majorság kamrák, pinczék stb 
Bővebben értekezhetni a tulajdonosnál,

573 (1—10) Szemeriay Istvánnál
Brassó, pályaudvar.

Egy leány
a ki magyarul és németül levelezni és 
szépen Írni tud egy üzletbe felvétetik.

Ajánlatok fizetési igénynyel e lap 
kiadóhivatalába intézendők. 642 (1—3)

TEAVAJ
a brassói

Központi Tehenészetből 
miuden nap frissen kapható 

az előkelőbb csemege és fűszer üzletekben.

& W W I® WW W| —

| Leszállítóit olcsó árak
H mellett kaphatni havi részletfizetésre is,

különféle első rangú gyártmányú varrógépek — min-
H den féle fa és vas bútor, diványok, madraczok, ké- 
«pek, tükrök és paplanok különféle vásznak, férfi öl

tönyök stb.

456 (10-40)

Szöllösy Zs.
Brassó, Kapu-u. 52. sz. a.

Ajánlati hirdetés.
A városi vágóhidpinezéjéből egy vizlevezetési csővezeték

nek az úgynevezett Stojánban levő vámház alatt elfolyó csa
torna fele való helyreá litási, valamint a városi vágóhíd pin- 
czéjében levő régi kútnak ezen csővezetékhez való csatlako
zási munkálatoknak és a szállításoknak való kiadása végett 
csütörtökön, f. évi November hó 15-én délelőtt 10 órakor avá- 
rosi gazdasági hivatalban újólag ajánlati tárgyalás fog tar
tatni.

Az előmérés és költségvetés valamint az ajánlati feltételek 
az ajánlati tárgyalás megtartásáig a városi gazdasági hivatal
ban betekinthetök és az ajánlatoknak azon nyilatkozatot kell 
tartalmazniok, hogy ajánlattevő előtt a feltételek ismeretesek 
és ő magát azoknak feltétlenül aláveti. Az ajánlatok szabály
szerűen bélyegezve, lepecsételve és az előirányzott költségösz- 
szegnek 5% át kitevő bánatpénzzel ellátva a városi gazdasági 
hivatalba legkésőbb az ajánlati tárgyalás megkezdésére kitű
zött óráig nyújtandók be.

Brassó, 1900. évi október hó 19-én.
a városi tanács.

Tronz Arvid
H

Tisztelettel értesítem a nagyér- 
demü közönségét, hogy helyben 1 
Kolostor-utcza 4. szám alatt egy 

fogászati műtermei, nyitottam. 
Lelkiismeretes és jó kiviteléit 

kezeskedem, az elvállalt munkáért 
jótállók.
544
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